Report:

The radio-interview went well. The host was excited about our project of producing multilingual
storybooks using the lives of local people. It so happened that the other invited guest is a lawyer and at
the same time a writer of Bikolano and somebody who is in the process of writing a Bikolano dictionary.
He mentioned about the initiatives of the local writers in promoting the language. He said that the law
should also be written in the local language.

During the interview we emphasized the following:

1. During this elections period, critical necessary so that the voters will be able to discern
propaganda materials

2. The use of the mother tongue in education and literacy will develop critical literacy

3. Developing storybooks in the mother tongue using local stories as content will empower the
community

Link

https://www.facebook.com/okfm.bangon/videos/280724902875780/
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